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1. Nazwa kierunku filologia (języki stosowane: język włoski i język angielski z programem tłumaczeniowym)
2. Cykl rozpoczęcia 2017/2018 (semestr zimowy), 2018/2019 (semestr zimowy)
3. Poziom kształcenia studia pierwszego stopnia
4. Profil kształcenia ogólnoakademicki
5. Forma prowadzenia studiów niestacjonarna

Moduł kształcenia: Praktyczna nauka języka włoskiego I
Kod modułu: 02-FL-WAT-N1-PNJW-1

1. Liczba punktów ECTS: 12

2. Zakładane efekty kształcenia modułu

kod opis
efekty 

kształcenia 
kierunku

stopień 
realizacji 
(skala 1-5)

K07 zachowuje otwartość na różnorodność sądów, opinii i interpretacji zjawisk społeczno-kulturowych i tekstów literackich je 
ilustrujących

K_K07 3

K09 dąży do poprawnego komunikowania się w języku obcym, a także do wykształcenia w sobie kompetencji tłumacza lub 
nauczyciela języka obcego

K_K09 3

K10 wykazuje zainteresowanie zjawiskami językowymi K_K10 2
U02 potrafi wyszukiwać, analizować, oceniać, selekcjonować i użytkować informacje przy użyciu różnych źródeł i sposobów K_U02 4
U03 posiada elementarne umiejętności badawcze  pozwalające na rozwiązywanie typowych zadań/ problemów w obrębie 

studiowanego kierunku studiów
K_U03 3

U14 potrafi wykorzystać wiedzę teoretyczną w procesie uczenia się języków obcych K_U14 4
W05 ma świadomość kompleksowej natury języka oraz złożoności i historycznej zmienności znaczeń K_W05 4
W06 rozróżnia poszczególne odmiany i style języka i posiada zasób słownictwa typowego dla każdego z nich K_W06 3
W09 zna elementarną terminologię dotyczącą zagadnień z cywilizacji danego obszaru językowego K_W08 2
W10 rozpoznaje zjawiska społeczne zachodzące w krajach danego obszaru językowego K_W10 3

3. Opis modułu
Opis Celem modułu jest rozwijanie kompetencji gramatycznej z uwzględnieniem opanowania struktur gramatycznych wskazanych w treściach programowych. 

W ramach głównej problematyki na zajęciach zostają poruszone następujące kwestie: formy i użycie rodzajników określonych, nieokreślonych, 
cząstkowych; rodzaj i liczba rzeczownika i przymiotnika; stopniowanie przymiotnika 
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i przysłówka; formy i użycie zaimków rzeczownych i przymiotnych (w tym: zaimki wskazujące, nieokreślone, pytające, wykrzyknikowe), odmiana 
czasowników regularnych i nieregularnych w czasie teraźniejszym. Celem przedmiotu „język pisany” w ramach modułu „praktyczna nauka języka 
włoskiego” jest przybliżenie studentom podstawowych informacji z zakresu sporządzania form pisemnych oraz przekazanie słownictwa niezbędnego do 
wytwarzania tych form. W ramach zajęć studenci opracowują słownictwo z różnych zagadnień (la casa, il tempo etc.), podstawowe informacje 
gramatyczne oraz podstawowe formy pisemne związane z określonym zakresem słów. Natomiast w trakcie kolokwiów, studenci sami sporządzają formy 
pisemne. Celem przedmiotu jest doskonalenie kompetencji komunikacyjnej studentów, a także kompetencji socjolingwistycznej, socjokulturowej, 
dyskursu językowego oraz kompetencji strategicznej. Celem końcowym jest zdobycie biegłości językowej i pełnej swobody podczas komunikowania się z 
osobami posługującymi się językiem włoskim.

Wymagania wstępne brak

4. Sposoby weryfikacji efektów kształcenia modułu
kod nazwa (typ) opis efekty kształcenia modułu

w-1 Praca na zajęciach Studenci biorą czynny udział w zajęciach. K07, K10, U02, W05, W06, 
W09

w-2 Zaliczenie na ocenę Studenci przystępują do testów pisemnych. Średnia uzyskanych wyników jest podstawą do 
wystawienia oceny z zaliczenia.

K09, U03, U14, W10

5. Rodzaje prowadzonych zajęć

kod
rodzaj prowadzonych zajęć praca własna studenta

sposoby weryfikacji 
efektów kształcenianazwa opis (z uwzględnieniem metod 

dydaktycznych)
liczba 
godzin opis liczba 

godzin
f-1 ćwiczenia wprowadzenie i systematyzacja wiedzy 

teoretycznej w odniesieniu do wskazanych 
treści programowych

10 Lektura pozycji podanych w bibliografii. 
Uporządkowanie i utrwalenie wiadomości 
podanych w czasie zajęć.

35 w-1

f-2 ćwiczenia wykorzystanie praktyczne wiadomości 
teoretycznych (ćwiczenia pisemne)

30 Rozwiązywanie ćwiczeń pisemnych w 
oparciu o treści programowe.

50 w-2

f-3 ćwiczenia Analiza form tekstowych 30 Studenci przyswajają konkretne formy 
tekstów

50 w-1, w-2

f-4 ćwiczenia Tłumaczenie tekstu audio 20 Studenci przyswajają słownictwo oraz różne 
kolokacje językowe

50 w-1, w-2

f-5 ćwiczenia Konwersacje tematyczne 15 Czynny udział w zajęciach.
Odrabianie zadań domowych.

50 w-1, w-2


